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24 O Rk A-90 «OPJNEHOK» ""

TPAHCNOPTHO-AECAHTHbIN AKPAHOMANAH ZVEZDA

Ne7016

19 18 C

A-90 Ekranoplan, Soviet Navy, Kaspiisk Naval
Base, Caspian Sea, Dagestan, USSR, 1990

13
A-90 Ekranoplan, 14
Russian Navy, Kaspiisk
. Naval Base, Caspian Sea, MACLUTAB 1 »
A-90 3kpaHonnaH, CoBeTCKum Dagestan, Russia, 1992 —SCALE .
BM®, r. Kacnuick, Kacnuickoe
mope, farectaH, CCCP, 1990 roa. A-90 JkpaHonnaH, CoBeTCKMiA
BM®, r. Kacnuick, Kacnuinckoe
mope, farecTtaH, Poccus, 1992 roa. TR“UP BARRIER “ "
L CAOENAHO B POCCUA
EKRANOPLAN WADE IN RUSSIA
A-90 «OpneHoK» A-90 Orlyonok
A-90 «OpAeHOK» — TPAHCMIOPTHO-€CAHTHBIN SKpaHOMIaH, pa3paboTanHblii B koHcTpykTopckom  The A-90 Orlyonok is a ground effect vehicle designed in the Design Bereau of Rostislav Alexeev,
6iopo 3HamenuToro PE. Anekceesa, co3jaTens Xopowo BceM WM3BecTHbIX rpaganckux designer of the famous passenger hydrofoil highspeed ships Raketa, Meteor and others. Orlyonok

CKOPOCTHbIX TEMN/IOX0/10B Ha NOABOAHbIX KPbiNbaX «PakeTan, «MeTeop» u apyrux. «OpneHok» Was intended to air drop forces with a range of 1,500 km range and a speed up to 500 km/h. With a
6blN MpefHasHaueH Ana nepebpoCKM MOPCKUX [eCaHTOB Ha AanbHocTb A0 1500 km co speed like an aircraft, the Ekranoplan has ship-like carrying capacity. The front end of the Orlyonok
CKOPOCTbIO 10 500 KM/4. JKpaHONNAH UMEN «KopabeNbHyIo» Fpy30MoAbEMHOCTb, NPUHIMas Ha  can open sideways and take on board up to 200 fully equipped marines or two armored vehicles
60pT Yepe3 oTKMAbIBaILLLYI0CA BNPABO HOCOBY!0 YacTb 0 200 Mopckux nexoTuHLes ¢ nonkbim  (tanks, APCor IFV). A-90 is not affected by sea mines and other obstructions because it flies several
BOOPYKEHUEM UIW 1B GPOHIPOBAHHBIE MALLIMHBI. meters above water level or other relatively flat surface and can land on a beach.Three such ground
effect units were built, the first of them entered service with the Soviet Naval Aviation in 1977.

Mpexpe, Yem NpUcTynath K c60pKe MOJENH, BHUMATENbHO 03HAKOMBTECH C MHCTPYKLMEI.
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Bce mogenu n uBetHomn

Katanor npeanpuatuna

-— -—
LLI C6opky 1 oKpacky MOfenu cnemyet npo-  [letanu cnedyet OTAENATb OT JIATHUKOB  MOAENeil, BbIMyCKAEMbIMU NPEANpUSTUEM  KDAcKM I KNei B KOMMEKT He BXOAAT. L
S BOAWTb B XOPOLIO NPOBETPUBAEMOM NOME~  HOXKOM MAW [IDYTUM DEXYWMM WHCTPY-  «3BE3[A». s
T LUeHWM BAAMM OT UCTOYHUKOB OTHS. MEHTOM (CO6MK0AAA OCTOPOXHOCTb MpH Lng coopku mopenn pekomenpyetcs o
< pa6ote ¢ octpbiMu npegmetamu). Mecta  [lpuctynas K cOOpKe MOAenu, 3apaHee MCNONb30BATh KieW, BbiMyCKaeMblli Npea- <
E C6opky Mopenu npou3BOAMTE COTMAcHO — Cpe3a AeTaneil 3a4nCTUTE HOXOM MAM  O3HAKOMbTECH CO CXEMOIA OKPACKM. npusitnem «3BE3[A». E
cxeme. [ yno6eTea Kaxpaas Aetanb Ha HaXAa4yHOI 6ymaroii.
s CO0POYHON Cxeme 0603Ha4eHa HOMEPOM, lMepen okpackoi Mofenb pekomeHayetca  licnonb3yiiTe MUHUMANbHOE KONMYECTBO =
I COOTBETCTBYIOLM HOMEPY HA NIUTHUKOBOI  Mogenb pekoMeHAyeTCs OKpalnBatb Cne-  00€3XKUPUTb, HAaNpUMeP, MbibHbIM pac-  Knes. 3beraiiTe ero nonagaHns Ha okpa- I
0 pamke. UManbHbIMU Kpackamu Ans MNacTMKOBbIX — TBOPOM M TLLATENBHO NPOCYLUNUTb. LUEHHbIE MOBEPXHOCTI MOJENU. m

ATTENTION - Useful advice!

Study the instructions carefully
prior to assembly. Remove parts
from frame with a sharp knife or
a pair of scissors and trim away
excess plastic. Do not pull off
parts. Assemble the parts in
numerical sequence. Use plastic
cement ONLY and use cement
sparingly to avoid damaging the
model. Paint small parts before
detaching them from frame.
Remove paint where parts are

ACHTUNG - Ein niitzlicher Rat!

Vor der Montage die Zeichnung
aufmerksam studieren. Die einzelnen
Montageteile mit einem Messer oder
einer Schere vom Spritzling sorgfaltig
entfernen.

Eventuelle Grate werden mit einer
Klinge oder feinem Schmirgelpapier
beseitgt. Keinesfalls die Montageteile
mit den Handen entfernen. Bei der
Montage der Tafelnumerierung folgen.
Die Nummer der schon montierten
Teile auf dem Spritzling ankreuzen.

ATTENZIONE - Consigli utili!

Prima di iniziare il montaggio, stu-
diare attentamente il disegno.
Staccare con molta cura i pezzi
dalle stampate, usando un taglia-
balsa oppure un paio di forbici e
togliere con una piccola lima o con
carta vetro fine eventuali shava-
ture. Mai staccare i pezzi con le
mani. Montarli seguendo l'ordine
della numerazione delle tavole.
Eliminare dalla stampata il numero
del pezzo appena montato, facen-

ATENCION - Consejos utiles!

Estudiar las instrucciones cuidadosa-
mente antes de comenzar el montaje.
Separar las piezas de las bandejas con
un cuchillo afilado o un par de tijeras, y
retirar el exceso de plastico o rebaba.
No arrancar las piezas. Montar las
piezas en orden numérico. Utilizar
SOLAMENTE pegamento para plastico y
en poca cantidad para evitar que se
dane el modelo. Pintar las piezas
pequefias antes de separarlas de la
bandeja. Retirar la pintura de los lugares

ATTENTION - Conseils utiles!

Avant de commencer le montage, étudier
attentivement le dessin. Détacher avec
beaucoup de soin les morceaux des
moules en usant un massicot ou bien un
pair de cisaux et couper avec une petite
lame ou avec de papier de vitre fin
ébarbages eventuels. Jamais détacher
les morceaux avec les mains. Monter les
en suivant l'ordre de la numeration des
tables. Eliminer de la moule le numéro de
la piéce qui vient d'etre montée, en le bif-
fant avec une croix. Employer seulement

«33e3ﬂa» Bbl MOXeTe to be cemented. Bitte nur Plastikklebstoff verwenden.  dogli sopra una croce. por donde se deban pegar las piezas.  de la colle pour polystirol.

npuobpecTn no noyte,
npucnae 3asiBky No agpecy:
141730, MockoBckasi obnacTb,

Moxanyiicta, 06paTute BHMMaH1e Ha CefiyloLyye CMMBOJIbI, KOTOpble UCMONb3YIOTCA B NOCeAYIOLUX onepauuax c6opku.
Please note the following symbols, which are used in the following construction stages.

r. JIoGHs,
yn. NMpomebiwneHHasn, A4.2, ﬁ 18
000 «3BE30A»
www.zvezda.org.ru TlepeBoaHyIo KapTHHKY Knewntb He kneutb Ha Bbi6op Konnuectso onepaupii  TloBTOPATS Takylo e W30Bpaxenue Mpo3payHble AeTant
HaMOYNTb 1 HaHeCT Glue Don't glue Optional Number of working steps  ONepaLio Ha CMOHTUPOBAHHbIX (lear parts
Transfer in water even MPOTUBOMONOXHOI CTOPOHe  feTaneit
laten weken en Repeat same procedureon  Illustration of
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